
2011年造访美国的外国人多达 

6,200万，创下历史新高。从学生和

观光客到学者和专业人士，每年都

有大批访客从全球各地涌入美国

学习、工作并一睹他们曾在艺术作

品、照片和好莱坞电影中见过的风

景名胜。

但造访美国远不止于游览著名景

点。从多样化的人口和令人叹为观

止的自然景观到各式各样的美食 

佳肴，在美国旅行会让你体验到你

在电影中可能从未见过的各种美

好事物。

申请签证

取决于你所来自的国家，你可能需

要申请签证才能进入美国。美国大

使馆可帮助解答有关签证要求的问

题。无论你是来美国旅游、经商、学

习、进行专业交流，还是有其他事

由，提前了解如何申请所需类别的

签证可以简化有关程序。

最近参与过美国国务院资助的一项

专业交流计划的孟加拉人舒斯米

塔•汗(Shusmita Khan)说，申请程

序“系统有序”。她首先填写了网上

申请表，然后付了款并定好了在大

使馆接受面谈的时间。

她说，在面谈过程中，“签证官 

态度友善但公事公办。我还注意 

到他们为不太会说英文的人安 

排了翻译”。

来自利比里亚的托马斯·巴鲁

(Thomas Barlue)回忆道，他当时

只被问到了“几个”有关其职业以

及为何要到美国的问题。来自菲律

宾的克里斯·雷耶斯(Chris Reyes)
表示赞同。他并没有遇到以为会有

的“排长队、等待好久”的情况。
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交通出行

当秘鲁交换生安杰拉·马林·里维拉 (Angela Marín 
Rivera)最初踏上美国土地时，她首先注意到的是美国人

都乐于帮助他人。她表示：“在整个过程中很多人给予我

帮助，直到我找到接我的人。”

马林是盲人，她在机场要求得到轮椅服务，为她提供行

动便利。美国对无障碍通行的重视给她留下了深刻印

象。她说：“我不曾遇到过任何问题。我学会了如何在我

访问的城市中安全地行走，我还学会了如何乘坐公交

车，如何在各种地方穿行和购物。”

舒斯米塔•汗表示：“一切都是如此地井然有序，每个地

方都有适当的标记，因此能够读懂英文的人都知道该何

去何从。”

巴鲁对此表示赞同。他说，他所到的每个地方“都贴 

有某种说明，帮助刚到的人四处走动并得到他们所需 

的帮助。”

来自海地的交换生玛丽·苏德妮·里韦特 (Marie Soudnie 
Rivette)说：“我感受到热情礼遇，也感到很安全。”

结交美国人

来自格鲁吉亚的交换研究生娜迪亚•吉亚(Natia Jikia)表
示，美国人非常友善。她说：“我可以和他们平等交往，

就如同和格鲁吉亚同胞交往一样。”

雷耶斯表示，美国人确实“非常善于表达自己的情感，非

常直率，对文化多样性也持非常开放的心态”。

曾在阿拉斯加州安克雷奇市 (Anchorage, Alaska)工作 

的以色列的项目参与者拉希德·阿米卡卫 (Ra’ed 
Almickawi)从一开始就感受到美国人的热情。他说： 

 “我被阿拉斯加人的热情好客所打动，他们让我在第一

天就有一种宾至如归的感觉。”

来自巴基斯坦的大学交换生贝拉·汗(Bela Khan)也有相

同的感受。她表示，美国人“热情好客”，并且“对多样性

抱有高度的宽容和尊重”。

游览观光

贝拉·汗表示，这种对多样化的尊重反映在美国各式各

样的城镇中。她最喜欢旧金山 (San Francisco)。她说：“这

是一座富有灵魂的城市。”她尤其喜爱恶魔岛 (Alcatraz 
Island) ——已于1963年关闭的臭名昭著的高度设防监狱

的所在地，以及旧金山历史名胜渔人码头 (Fisherman’s 
Wharf)周边的购物区。

雷耶斯也有相同的感受，他最喜欢多姿多彩的卡斯特罗

区 (Castro District) ——长期以来一直是同性恋和变性

者聚集的热闹区域。他说，“我爱上了”这座城市。

旧金山有名的电缆车沿海德街行驶，背景是太平洋和恶魔岛。 
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吉亚偏爱纽约，因其具有“独特的文化、节奏和多样 

性”。在她看来，“纽约代表着真正的美国精神”。巴鲁 

尤其喜爱参观时代广场 (Times Square)、林肯表演艺术

中心 (Lincoln Center for the Performing Arts)和纽约历

史悠久的教堂的杰出建筑风格。

而里韦特则更钟爱华盛顿。她说：“在白宫 (White 
House)和国会大厦 (Capitol)周遭漫步实在令人难忘，

我嗅到并感受到了权力及荣誉的气息。参观马丁•路

德•金 (Martin Luther King)纪念碑和亚伯拉罕·林肯

(Abraham Lincoln) 纪念堂令人深受鼓舞。”

来自蒙古的项目参与者白格勒玛•巴彦卓格 (Baigalmaa 
Bayandroj)没去参观纪念碑，而是前往巴尔的摩

(Baltimore)观看金莺队 (Orioles)棒球赛，并到马里兰 

州安纳波利斯 (Annapolis, Maryland)观看大学美式 

足球比赛。她说，现场观看美国传统运动的感觉真是 

 “太棒了”。

阿米卡卫最喜欢安克雷奇的自然美景。他说：“我非常有

幸地体验到了极棒的夏天。”他充分利用了阿拉斯加因

高纬度而白昼时间长的优势去远足、爬山和采摘蔬菜。

他说：“我真的很享受大自然。”

同样，吉亚也从美国的自然美景中找到乐趣。她描绘游

览大峡谷 (Grand Canyon) 的经历是“真的无与伦比”。

她说，大峡谷“给我留下了深刻的印象，完全符合我的期

望，而且超出了我的想象”。

贝拉·汗建议到美国旅游的人应当“花时间去看看当地

社区”，而不要只看主要的名胜景点。她说，每个地方都

不一样，游客们应该“花时间周游全美国”。

体验美国的多样性

贝拉·汗表示，各种不同的美食也比比皆是。她说，从“墨

西哥、西班牙、意大利”食品到“中国菜和泰国菜”不一

而足，“在这里可以吃到全世界的美食！”

吉亚对此表示认同，并认为各种民族风味食品都“是一

种全新体验而且令人称奇”。雷耶斯认为：“美国是理解

多样化、体验开放和品尝从最精致到最独特的美食的绝

佳旅游去处。”

尽管有各种各样的美食，但汉堡包、比萨饼、玉米棒和小

甜饼等传统美国食品仍然是最受欢迎的食物。

贝拉•汗最喜欢吃什么呢？答案就是鸡锅派 (chicken pot 
pie)，一种包在酥皮中烘烤的鸡肉和土豆派。而阿米卡卫

的口味则与其自然偏好一致。他说：“在阿拉斯加，我有

幸能吃到新鲜鲑鱼。”

太阳从亚利桑那州大峡谷的南边升起。© Ade Russell
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美好记忆

相比较阿拉斯加的自然奇观，阿米卡

卫更难以忘记旅途中结识的“不可

思议的阿拉斯加人和亲爱的朋友”。

吉亚表示认同：“我结交了许多非

常好的美国朋友，他们已成为我生

活中的一个组成部分。”确实，当她

回顾在美国期间最难以忘怀的经历

时，她说最重要的是“我建立起的友

谊和结交的朋友”。

雷耶斯难以忘怀他在旅途中感受到

的“乐于助人的精神”，这进一步加

深了他对“我们每个人都彼此关联”

的认识。

他说，“我了解到美国人如何通过 

投身志愿服务，努力帮助解决社区 

和社会问题”，其中包括无家可归 

的问题；尽管美国的“文化和传统 

多样”，但实际上美国人心中都有 

 “一种强烈的民族自豪感”。

马林对内布拉斯加州林肯 (Lincoln, 
Nebraska) 最念念不忘的记忆则是实

实在在的。她说：“我生活的地方从

不下雪，我喜欢触摸和感受雪。……

对我来说，这种体验非常美妙。”

为旅程做好准备

由于美国是“一个非常多样化的社

会”，巴鲁建议先了解一下你要去的

社区的情况。他说：“人们的思维和

处事方式与我曾经游历过的其他国

家的人有很大差异。”

马林表示，大多数美国人以“开放的

观念和心态”对待来自其他国家的

人。阿米卡卫建议，为了从旅行中获

得最大收益，应当努力“结交朋友并

分享你的文化”。

其他人也都对此表示赞同。里韦特

建议：“放开心态，留心机会，不要

害怕表达你的观点。眼光要远大，但

也要以自身的文化和特性为荣。”

最后，马林建议“在必要时应当主动

寻求帮助”。吉亚对此表示赞同，她

说：“敞开思路，多问问题，持积极态

度，还要面带微笑。在美国，一切皆

有可能！”

华盛顿林肯纪念堂上空霞光闪耀。 © Francisco Diez
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